TIN COATED TURNING MANDRELS - TIN COATED TURNING MANDREL
338 CALIBER (0.336")

The Sinclair TiN Turning Mandrels are a great option for those who want

increased resistance to abrasion over our Stainless Steel Mandrels, but don't feel

the need to upgrade to our Carbide Mandrels. The Titanium Nitride coating

process adds increased lubricity, reduces wear due to abrasion and increases

tool life up to 10 times over our standard steel mandrels. Turning mandrels are

made to 0.002" under bullet diameter. Originally designed to be used to align the

case during neck turning, these Mandrels can also be used to set neck tension. \\-._

Attributes

Name: TIN COATED TURNING MANDREL 338 CALIBER (0.336")
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749019021

Mfr. No.:

Caliber: 338 Caliber

Diameter (in): 0.336

Delivery weight: 0.023kg

Shipping height: 13mm

Shipping width: 13mm

Shipping length: 51mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den TIN COATED TURNING
MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 338 CALIBER
(0.336") TIN TURNING MANDREL

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des TIN COATED TURNING MANDRELS von SINCLAIR INTERNATIONAL.
Dieser Drehmandrel bietet eine hervorragende Abriebfestigkeit und eine verbesserte Lebensdauer. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese umfassenden Sicherheitshinweise
erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen und Schaden zu
vermeiden.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte und Unfélle an die zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete personliche Schutzausristung, einschlie3lich Schutzbrille und Handschuhe,
wahrend Sie mit dem Drehmandrel arbeiten.

® Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

®* Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie mude sind oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.

® Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Maschinen, die Sie zusammen mit dem Drehmandrel verwenden,
in gutem Zustand sind.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

® Uberprufen Sie vor der Installation, ob der Durchmesser des Drehmandrels (0,336") zu Ihrem
Geschossdurchmesser passt.

® Setzen Sie den Drehmandrel vorsichtig in die entsprechende Vorrichtung ein und stellen Sie sicher, dass er
fest sitzt.

® Achten Sie darauf, dass der Drehmandrel mit einem Durchmesser von 0,002" unter dem
Geschossdurchmesser hergestellt wurde, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.

® Verwenden Sie den Drehmandrel zum Ausrichten der Hilse wéhrend des NackenDrehens oder zur
Einstellung der Nackenspannung.

® Flhren Sie alle Arbeiten geman den Anweisungen des Herstellers durch und vermeiden Sie Ubermafiigen
Druck, um Schéden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Werkzeugen und
Maschinen.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Drehmandrels umweltgerecht entsorgt werden.

® Wenn das Produkt beschéadigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einer geeigneten
Sammelstelle.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung beztiglich des TIN COATED TURNING MANDRELS von SINCLAIR
INTERNATIONAL, wenden Sie sich bitte an die entsprechenden Stellen in lhrer Region.



Bitte beachten Sie, dass Sicherheit an erster Stelle steht. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie zur
sicheren Nutzung des Produkts bei und minimieren potenzielle Risiken.



Safety Instruction Guide for TIN COATED TURNING
MANDRELS

Introduction

Thank you for choosing the TIN COATED TURNING MANDREL 338 CALIBER (0.336"). This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this
document thoroughly before use to understand the safety measures and operating procedures.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.

Inspect the mandrel before each use for signs of wear or damage. Do not use if damaged.

Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves during operation.
Always work in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles generated during use.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of metal products.

Specific Safety Precautions for Use

® Hazard Identification:

® Risk of cuts or abrasions from sharp edges.
® Potential for eye injury from flying debris during operation.
® Risk of inhalation of metal dust generated during use.

® Avoiding Hazards:

® Always handle the mandrel with care to avoid cuts.

®* Wear safety goggles to protect your eyes from debiris.

® Use a dust mask to reduce inhalation risk when machining materials.

® Ensure that the work area is clear of unnecessary personnel to prevent accidents.

® AgeSpecific Warnings:

® This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
® Adult supervision is required when used by individuals with limited experience.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:

1. Ensure that the work surface is stable and secure.
2. Insert the TIN COATED TURNING MANDREL into the appropriate machine or tool.
3. Secure the mandrel according to the manufacturer's specifications to prevent movement during use.

® Usage:

Adjust the machine settings according to the material being worked on.

Begin operation at a low speed to ensure stability and control.

Gradually increase speed as necessary, monitoring the work closely.

If any unusual noises or vibrations occur, stop the machine immediately and inspect the mandrel.
After use, turn off the machine and allow the mandrel to cool before handling.

aprLdE

Disposal Instructions

® Dispose of the TIN COATED TURNING MANDREL in accordance with local regulations for metal waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding safety or usage of the TIN COATED TURNING MANDREL, please consult
the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guia de Instrucciones de Seguridad para Mandriles de
Torneado Recubiertos de TIN de Sinclair

Introduccion

Los Mandriles de TiN de Sinclair son herramientas disefiadas para el torneado de cuellos de casquillos. Estos
mandriles ofrecen una mayor resistencia a la abrasién y una vida Util prolongada en comparacion con los mandriles
de acero estandar. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir estas instrucciones de seguridad y
uso.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegurate de utilizar los mandriles de manera adecuada y segun las instrucciones.
Inspeccion: Antes de cada uso, revisa los mandriles en busca de dafios o desgaste.

Almacenamiento: Guarda los mandriles en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de nifios y animales.
Uso Personal: Utiliza siempre equipo de proteccién personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Manejo de Residuos: Evita el contacto directo con residuos de metal o material de torneado.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

® Evita el Contacto Directo: No toques las partes afiladas del mandril con las manos desnudas.

®* Manejo Adecuado: Usa herramientas adecuadas para manipular los mandriles y evitar lesiones.
® Condiciones de Trabajo: Asegurate de trabajar en un area bien iluminada y ventilada.

® Supervision de Nifios: Mantén a los nifios alejados de la zona de trabajo y de los mandriles.

Instrucciones para la Instalacién y Uso

1. Instalacién del Mandril:
® Asegurate de que la herramienta de torneado esté apagada y desconectada.

® |nserta el mandril en el portaherramientas de la maquina.
® Asegurate de que el mandril esté bien fijado y no se mueva.

2. Uso del Mandril:
® Ajusta la maquina a la velocidad recomendada para el material que estas trabajando.
® Aliniciar el torneado, mantén una presion constante y evita movimientos bruscos.
® Detén la maquina inmediatamente si notas algun funcionamiento anormal.

3. Mantenimiento:

® Limpia el mandril después de cada uso para eliminar residuos de material.
® [nspecciona el mandril regularmente por signos de desgaste o dafio.

Instrucciones de Eliminacion
® Desecho de Mandriles: Cuando ya no necesites los mandriles, asegurate de desecharlos de manera

responsable.
® Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de metales y sigue las pautas adecuadas.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para consultas sobre seguridad o mas informacién sobre el uso de los mandriles, consulta el sitio web del fabricante
0 contacta a un distribuidor autorizado.



Guide de Sécurité pour les Mandrins de Tournage TiN
de Sinclair International

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour les mandrins de tournage TiN de Sinclair International. Ce document vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le mandrin.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du mandrin pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du mandrin.

Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les abrasions.

Ne forcez pas le mandrin audela de ses spécifications.

Evitez de toucher les surfaces chaudes du mandrin pendant ou aprés I'utilisation.
Ne modifiez pas le mandrin ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Mandrin :

® Assurezvous que votre machine est éteinte avant d'installer le mandrin.
® |nsérez le mandrin dans le porteoutil et serrezle fermement.
® Veérifiez que le mandrin est bien fixé avant de commencer ['utilisation.

2. Utilisation du Mandrin :

Alignez le mandrin avec la piéce a usiner.

Réglez la vitesse de la machine selon les recommandations du fabricant.

Surveillez le processus de tournage pour détecter tout probléme.

Eteignez la machine immédiatement en cas de bruit anormal ou de vibration excessive.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le mandrin a la poubelle ordinaire.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des outils et des équipements en métal.
® Apportez le mandrin a un centre de recyclage approprié si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Assurezvous d'utiliser les mandrins de
tournage TiN de Sinclair International de maniére responsable et en toute sécurité.



Guida alla Sicurezza per I'Uso dei Mandrini di
Tornitura TiN

Introduzione

Grazie per aver scelto i mandrini di tornitura TiN di Sinclair International. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente
tutte le istruzioni e di seguire le linee guida di sicurezza per evitare incidenti e garantire un‘esperienza positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidita e calore.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.

Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossare sempre occhiali protettivi durante 'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare il contatto diretto con superfici potenzialmente taglienti.

® Assicurarsi che gli utensili siano ben fissati e che non vi siano movimenti indesiderati durante I'operazione di
tornitura.
Non forzare mai il mandrino oltre le sue capacita di progettazione.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per il corretto utilizzo e la manutenzione.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Mandrino:
® Assicurarsi che la macchina sia spenta e scollegata prima di iniziare l'installazione.
® Fissare il mandrino nel mandrino della macchina, assicurandosi che sia ben allineato e serrato.
® Controllare che non ci siano spazi 0 movimenti indesiderati.
2. Utilizzo del Mandrino:
® Accendere la macchina e impostare la velocita di rotazione appropriata per il materiale in lavorazione.

® Monitorare attentamente il processo di tornitura per eventuali anomalie.
® |nterrompere immediatamente I'operazione se si notano vibrazioni eccessive o rumori insoliti.

3. Manutenzione:

® Pulire il mandrino dopo ogni utilizzo per rimuovere trucioli e residui.
® Controllare periodicamente il mandrino per segni di usura e sostituirlo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti e dei materiali pericolosi.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltire in modo responsabile.
® Contattare il proprio comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

® Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il
rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti del prodotto.



Si prega di seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e efficace dei mandrini di tornitura TiN. La
sicurezza € una priorita e la corretta manutenzione e utilizzo del prodotto possono prevenire incidenti e prolungare la
vita utile dello strumento.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Mandréw TiN firmy
Sinclair

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mandréw TiN firmy Sinclair. Te narzedzia zostaty zaprojektowane, aby zapewni¢ wyjatkowa
wydajnos¢ i trwatos¢ w obrébce. Przed rozpoczeciem uzytkowania, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi
wskazéwkami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas uzycia produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Zapewnij, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.

® Przechowuj mandry w suchym miejscu, z dala od zrodet wilgoci i ekstremalnych temperatur.

® Regularnie sprawdzaj narzedzia pod katem uszkodzenh lub zuzycia. Uszkodzone narzedzia nalezy
natychmiast wycofac z uzytku.

® Uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rekawice, aby zminimalizowac¢
ryzyko urazow.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
® Upewnij sie, ze mandry sg odpowiednie do $rednicy pocisku, z ktérym pracujesz (0,336").
® Nie uzywaj mandrow w sposéb, do ktérego nie sg przeznaczone, np. nie stosuj ich do obrébki materiatow
innych niz metal.

® Zachowaj ostrozno$¢ podczas ustawiania napiecia szyjki, aby unikngé uszkodzenia mandréw lub narzedzi.
® Nie dotykaj gorgcych powierzchni narzedzi bez odpowiednich rekawic ochronnych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia i sprzet ochronny.
® Sprawdz, czy mandry sg czyste i wolne od zanieczyszczen.

2. Instalacja:

®* W6z mandrel do odpowiedniego uchwytu maszyny, upewniajac sie, ze jest dobrze zamocowany.
® Ustaw Srednice mandrow na 0,002" mniejszg od $rednicy pocisku, zgodnie z wymaganiami
obrébczych.

3. Uzytkowanie:
®* Wigcz maszyne i rozpocznij proces obrébczy, dbajac o statg kontrole nad narzedziem.
® Monitoruj narzedzie podczas pracy, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo i nie wystepuja zadne
nieprawidtowosci.

4. Zakonczenie:

® Po zakonczeniu pracy wylgcz maszyne i ostroznie wyjmij mandrel.
® Oczys$¢ mandry z resztek materiatow i przechowuj w odpowiednim miejscu.

Instrukcje Utylizaciji
® Mandry, ktére sg zuzyte lub uszkodzone, nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi

odpaddéw przemystowych.
® Nie wrzucaj mandréw do zwyklych pojemnikéw na odpady, aby unikng¢ kontaminacji Srodowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania mandréw TiN firmy Sinclair, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskie;j.

Zgtaszanie Niezgodnosci i Produktéw Niebezpiecznych

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dzieki tym wskazowkom, mozesz bezpiecznie korzysta¢ z mandréw TiN firmy Sinclair, cieszgc sie ich wydajnoscig i
jakoscia.



Tuotteen turvallisuusohjeet: TIN COATED TURNING
MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 338 CALIBER
(0.336") TIN TURNING MANDREL

Johdanto

Tervetuloa TIN COATED TURNING MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 338 CALIBER (0.336") TIN
TURNING MANDREL tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitéa varmistaaksesi turvallisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttoa ja varmista, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kaytat tuotetta.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alkoholin tai laédkkeiden vaikutuksen alaisena.

Pida tyoskentelyalue siistina ja jarjestettynd, jotta valtetdan onnettomuudet.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytélle

Kayté tata kaéantdmandrelia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, ettd mandreli on oikean kokoinen luodille, jota aiot kayttaa.

Ala kayta mandrelia, jos se on kulunut tai vaurioitunut.

Varmista, etta tyokalut ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

Ala yrita muuttaa tai muokata mandrelia.

Asennus ja kayttoohjeet

® Asenna mandreli huolellisesti seuraavien vaiheiden mukaan:

1. Varmista, ettd tytkalut ja mandreli ovat puhtaat ja kuivat.

2. Kiinnitd mandreli tydkaluun tiukasti varmistaaksesi, etta se ei liiku kaytén aikana.

3. Tarkista, ettd mandreli on oikein asennettu ja etté se on linjassa luodin kanssa.
® Kayta mandrelid seuraavasti:

® Kaanna mandrelia hitaasti ja tasaisesti varmistaaksesi, ettei se ylikuumene.

® Valta liiallista painetta, joka voi vaurioittaa mandrelia tai tyokalua.

® Pida kiinni tyokalusta tukevasti molemmilla kasilla.

Havitysohjeet

® Havita tuote vastuullisesti. Ala heita sit4 tavalliseen sekajatteeseen.
® Ota yhteytta paikallisiin jatteenkasittelypalveluihin saadaksesi tietoa oikeista havitysmenetelmista.
® Kierrata mahdollisuuksien mukaan.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen kaytdsta tai turvallisuudesta, ota yhteyttd valmistajaan tai
jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Huomautus

Tama tuote on suunniteltu noudattamaan Euroopan unionin yleisia tuotesuojelusdantdja (GPSR). Kaikki kayttajat
ovat vastuussa tuotteen turvallisesta kaytosta ja mahdollisten vaarojen tunnistamisesta. Jos havaitset tuotteen, joka
vaikuttaa olevan vaarallinen, ilmoita siita valittdmasti asianomaisille viranomaisille ja tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Sakerhetsinstruktioner for TIN COATED TURNING
MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 338 CALIBER
(0.336") TIN TURNING MANDREL

Introduktion

Tack for att du har valt TIN COATED TURNING MANDRELS fran Sinclair International. Dessa mandrlar ar
designade for att ge en 6kad motstandskraft mot nétning och forlanga livslangden pa dina verktyg. For att sakerstélla
en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt instruktionerna for att minimera risker.

Kontrollera produkten for eventuella skador innan anvandning. Anvand inte skadade mandrlar.
Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall for barn.

Om du upplever problem med produkten, avbryt anvandningen omedelbart och kontakta en expert.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglasdgon och handskar nér du arbetar med mandlar for att skydda 6gon och hud.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran hinder for att undvika olyckor.

Undvik att anvéanda mandlar p& material som dverskrider deras specifikationer.

Anvand mandlarna endast for det avsedda syftet, som att justera hylsan under neck turning.

Folj tillverkarens rekommendationer fér smorjning och underhall for att sakerstalla optimal prestanda.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av mandeln:
® Valj ratt mandrel baserat pa kaliber och diameter.
® Sakra mandeln i verktyget enligt tillverkarens anvisningar.
® Kontrollera att mandeln &r korrekt installerad innan anvandning.
2. Anvéandning:
® Justera hylsan forsiktigt med mandeln.
® Se till att mandeln &r i kontakt med materialet utan éverdrivet tryck.
® Kontrollera regelbundet mandelns skick under anvandning for att forhindra slitage.

3. Avslutning av arbetet:

® Rengor mandeln fran eventuella span eller smuts efter anvandning.
® Forvara mandeln pa en saker plats for att forhindra skador.

Avfallshantering

® Avfallshantering av produkten bor ske enligt lokala féreskrifter.
® Om produkten &r skadad eller inte langre anvands, se till att den atervinns pa ett miljovanligt satt.
® Undvik att slanga produkten i hushallsavfallet.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller sakerhetsinquiry, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens information tillgénglig for snabbare hjalp.

Viktig information



® Anvandning av produkten av personer under 18 ar bor dvervakas av en vuxen.
® Rapportera alla osékra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
* Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en séker och effektiv anvandning
av TIN COATED TURNING MANDRELS fran Sinclair International.



Navod k bezpe€nému pouzivani TIN COATED
TURNING MANDRELS SINCLAIR INTERNATIONAL 338
CALIBER (0.336") TIN TURNING MANDREL

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili TIN COATED TURNING MANDRELS od spolecnosti Sinclair International. Tento
navod vam poskytne ddlezité informace o bezpeéném pouZivani a Gdrzbé& vaseho produktu, aby bylo zajisténo jeho
optimalni fungovani a bezpecnost.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro Ucely, pro které byl navrzen.
Dodrzujte vSechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Pred pouzitim si dikladné prostudujte vSechny instrukce.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

7 Ve

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouzivani

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je mandrel nepoSkozeny a Cisty.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranéni.

Ujistéte se, Ze je pracovni prostor dobfe osvétleny a usporadany.

Nikdy nepouzivejte mandrel s poSkozenymi nebo nevhodnymi nastroji.

Pfi praci s mandrelem se vyvaruijte volnych odév(l nebo Sperk, které by se mohly zachytit v zafizeni.
Pokud se pfi pouzivani mandrelu vyskytne jakykoliv problém, okamzité pfestarite pouzivat a zkontrolujte
zafizeni.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava mandrelu:

® Zkontrolujte mandrel na poSkozeni.
® Ujistéte se, Ze je mandrel Cisty a suchy.

2. Instalace:

® Vlozte mandrel do soustruhu podle pokynd vyrobce soustruhu.
® Zajistéte, aby byl mandrel pevné uchycen.

3. Pouziti:
® Nastavte otaCky soustruhu podle doporuceni vyrobce.
® Pomalu a opatrné zacnéte s obrabénim materialu.
® Sledujte proces a pravidelné kontrolujte stav mandrelu.

4. Udrzba:

® Po kazdém pouziti mandrel diikladné vycistéte.
® Ulozte mandrel na suchém a bezpe€ném misteé.

Pokyny pro likvidaci

® V pfipadé, Ze mandrel dosahne konce své Zivotnosti, zlikvidujte jej v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Nepokladejte mandrel do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontakt pro dalSi podporu



Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledné bezpec€nosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Vzdy se
ujistéte, ze mate k dispozici potfebné informace pro bezpecné pouzivani vyrobku.

Zaver

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecéné a efektivni pouzivani TIN COATED TURNING MANDRELS
SINCLAIR INTERNATIONAL. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a ochranu pfi praci s naSimi produkty.



